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Pharaó, rei de Egypto, o grande dra- ]

gão marino, que jaz em meio de seus

rios, que diz, meu he meu rio, e eu o

fiz para mim.

4 Porem eu porei anzóes em tuas

queixadas, e pegarei o peixe de teus

rios a tuas escamas : e te tirarei do

meio de teus rios, e todo o peixe de

teus rios se pegará a tuas escamas.

5 E te deixarei no deserto, a ti e a

todo o peixe de teus rios ; em campo

aberto cahirás; não seras recolhido

nem ajuntado : aos animaes da terra,

e a as aves do ceo te dei por manti

mento.

6 E saberão todos os moradores de

Egypto, que eu sou Jehovah ; por

quanto forão bordão de cana para a

casa de Israel.

7 Tomando-te elles pela tua mão, te

quebrantaste, e lhes fendeste todas as

ilhargas : e encostando-se elles a ti,

te quebraste, e lhes deixaste estar a

todos lombos.

8 Pelo que assim diz o Senhor Jeho

vah, eis que eu trarei sobre ti espada,

e destruirei de ti homem e animal.

9 E a terra de Egypto tornar-se-ha

em assolação e deserto, e saberão que

eu sou Jehovah : porquanto disse, o

rio he meu, e eu o fiz.

10 Pelo que eis que eu o hei comtigo,

e com teus rios: e tornarei a terra

de Egypto em desertas e assoladas

solidões, desda torre de Sevene, até

o termo de Ethiopia.

11 Não passará por ella pé de ho

mem, nem pé de animal passará por

ella, nem será habitada quarenta an-

nos.

12 Porque tornarei a terra de Egyp

to em assolação, em meio das terras

assoladas ; e suas cidades no meio das

cidades desertas tornar-se-hão em as

solação por quarenta annos : e espar-

firei aos Egvpcios entre as gentes, e

errama-los-hei pelas terras.

13 Porem assim diz o Senhor Jeho

vah : a cabo de quarenta annos ajun

tarei os Egypcios dentre os povos,

entre os quaes forão espargidos.

14 E tornarei a trazer o cativeiro dos

Egypcios, e os tornarei a a terra de

Pathros, a a terra de seu commercio :

e serão ali hum Reino baixo.
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15 Mais baixo será que outros rei

nos, e nunca mais se exalçará sobre

as gentes : porque os diminuirei, para

que não se ensenhoréem das gentes.

16 E não servirá mais a a casa de

Israel de confiança, para fazela lem

brar de sua maldade, quando attentão

apos elles : antes saberão que eu sou

o Senhor Jehovah.

17 E succedeo aos vinte e sete an

nos, no mez primeiro, ao primeiro do

mez. que veio a palavra de Jehovah a

mim, dizendo:

18 Filho do homem, Nebucadnezai

rei de Babylonia fez servira seu exer

cito hum grande serviço contra Ty ro ;

toda cabeça se tornou calva, e todo

hombro se pelou : e não houve pago

Cara elle, nem para seu exercito de

'yro, pelo serviço que servio contra

ella.

19 Pelo que assim diz o Senhor Jeho

vah, eis que eu darei a Nebucadnezar

rei de Babylonia, a terra de Egypto :

e lavará sua multidão, e despojará seu

despojo, e roubará sua presa, e isto

será o pago para seu exercito.

20 Por pago de seu trabalho, com

que servio contra ella, lhe dei a terra

de Egypto : porquanto o fizérão por

mim, diz o Senhor Jehovah.

21 Naquelle dia farei brotar o corno

da casa de Israel, e te darei abertura

de boca em meio delles : e saberão

que eu sou Jehovah.

CAPITULO XXX.

EVEIO a palavra de Jehovah a

mim, dizendo,

2 Filho do homem, prophetiza, e di-

ze, assim diz o Senhor Jehovah : hui-

vai, ah aquelle dia !

3 Porque já está perto o dia, já está

perto, digo, o dia de Jehovah : dia

ennevoado : o tempo das gentes será.

4 E a espada virá em Egypto, e ha

verá grande dor em Ethiopia, quando

cahirem os atravessados em Egypto :

e tomarão sua multidão, e seus funda

mentos quebrar-se-hão.

5 Ethiopia. e Put, e Lud, e toda a

misturada chusma, e Cub, e os filhos

da terra do concerto, com elles cahi-

rão á espada.
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6 Assim diz Jehovah, tambem ca-

hirão os que sustentão a Egypto, e

descenderá, a soberba de sua fortale

za : desda torre de Sevene nelle cahi-

rão á espada, diz o Senhor Jehovah.

7 E serão assolados no meio das

terras assoladas : e suas cidades es

tarão no meio das cidades desertas.

8 E saberão que eu sou Jehovah,

quando eu puzer fogo a Egypto, e fo

rem quebrantados todos seus ajudado-

res.

9 Naquelle dia sahirão mensageiros

de diante de minha face em navios,

para espantarem a Ethiopia descuida

da : e haverá grandes dores nelles, co

mo no dia de Egypto ; porque eis que

já vem.

10 Assim diz o Senhor Jehovah : eu

pois farei cessar a multidão de Egyp

to, por mão de Nebucadnezar, rei de

Babylonia.

1 1 Elle e seu povo com elle, os mais

tyrannos das gentes serão levados a

destruir a terra: e arrancarão suas

espadas contra Egypto, e encherão a

terra de atravessados.

12 E os rios farei seccos, e venderei

a terra em mão de malinos, e assola

rei a terra e sua plenidão por mão dos

estranhos; eu Jehovah o fallei.

13 Assim diz o Senhor Jehovah,

tambem destruirei aos deoses de es

terco, e farei cessar os idolos de Noph ;

e não haverá mais principe da terra

de Egypto: e porei temor em terra

de Egypto.

14 E assolarei a Pathros, e porei fo

go a Zoan, e executarei juizosem No.

15 E derramarei meu furor sobre

Sin, a força de Egypto, e desarraigarei

a multidão de No.

16 E porei fogo a Esrypto; Sin terá

grande dor, e No será fendida, e Noph

terá angustias quotidianas.

17 Os mancebos de Aven, e Pibe-

seth, cu h irão á espada : e as moças

irão em cativeiro.

18 E em Tachpanhes se escurecerá

o dia, quando eu quebrantar ali o jugo

de Egypto, e nella cessar a soberba

de sua força : huma nuvem a cubrirá,

e suas filhas irão em cativeiro.

19 Assim executarei juizos em E-

gypto, e saberão que cu sou Jehovah.

20 E succedeo aos onze annos, no

mez primeiro, aos sete do mez, otm

veio a palavra de Jehovah a mim, di

zendo :

21 Filho do homem, quebrantei ao

braço pe Pharaó, rei de Egypto : e eis

que não será vendado com emprastos,

nem lhe porão venda para o vendar,

para o esforçar, para pegar da espada.

22 Pelo que assim diz o Senhor Je

hovah, eis que eu o hei com Pharaó,

rei de Egypto, e quebrarei seus bra

ços, assi o forte, como o quebrado : e

farei cahir a espada de sua mão.

23 E espargirei aos Egypcios entre

as gentes, e os espalharei pelas terras.

24 E esforçarei os braços do rei de

Babylonia, e darei minha espada em

sua mão : porem quebrantarei os bra

ços de Pharaó, e gemerá com gemido*

do atravessado, perante sua face.

25 Esforçarei, digo, os braços do rei

de Babylonia, mas os braços de Pha

raó cahirão : e saberão que eu sou

Jehovah, quando houver dado minha

espada na mão do Rei de Babylonia,

e elle a estender sobre a terra de

Egypto. . .

26 E espargirei aos Egypcios entra

as gentes, e os espalharei pelas ter

ras : assim saberão que eu sou Jeho

vah.

CAPITULO XXXI.

17* SUCCEDEO aos onze anuos, no

li mez terceiro, ao primeiro do mez,

que veio a palavra de Jehovah a mim,

dizendo,

2 Filho do homem, dize a Pharaó

rei de Egypto, e a sua multidão: a

quem es semelhante em tua grandeza *

3 Eis que Assur era Cedro no Liba

no, formoso de ramos, sombrio de ra

mas, e alto de estatura : e sua cucu-

riita estava entre espessos ramos.

4 As aguas o fizérão crecer, o abis

mo o exalçou : com suas correntes hia

do redor de sua planta, e enviava, se

us canos de aguas a todas as arvores

do campo.

5 Pelo que se exalçou sua estatura

mais que todas as arvores do campo :

e seus ramos multiplicárão-se, e suas

ramas alongárão-se, por causa das

muitas aguas, que enviava.


